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Proposition de loi complétant l'arti-
cle 19ter de la loi du 1er juillet 1964
de défense sociale à l'égard des
anormaux, des délinquants d'habitude
et des auteurs de certains délits
sexuels, en vue de préciser les moda-
lités d'introduction du pourvoi en
cassation

Wetsvoorstel tot aanvulling van arti-
kel 19ter van de wet van 1 juli 1964
tot bescherming van de maatschappij
tegen abnormalen, gewoontemisda-
digers en plegers van bepaalde
seksuele strafbare feiten, teneinde de
voorwaarden te preciseren waaronder
cassatieberoep kan worden ingesteld

(Déposée par Mme Clotilde Nyssens) (Ingediend door mevrouw Clotilde Nyssens)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Dans le rapport annuel 2004 de la Cour de
cassation, sur base des constatations faites à l'occasion
de l'examen des pourvois introduits près la Cour et des
arrêts rendus par celle-ci au cours de l'année judiciaire
écoulée, le ministère public formule plusieurs propo-
sitions dont celle retenue par notre présente proposi-
tion de loi.

In het jaarverslag 2004 van het Hof van Cassatie
deed het openbaar ministerie verscheidene voorstellen
op grond van vaststellingen gedaan naar aanleiding
van het onderzoek van de beroepen ingesteld bij het
Hof en de arresten uitgesproken door het Hof tijdens
het vorige gerechtelijke jaar. Wij hebben een daarvan
overgenomen in dit wetsvoorstel.

Pour rappel, faisant suite à une proposition faite
dans le rapport annuel de 2000 (p. 154), la loi du
25 février 2003 insère dans la loi du 1er juillet 1964 de
défense sociale un article 19ter, qui dispose que le
pourvoi en cassation contre la décision de la Commis-
sion supérieure de défense sociale confirmant la
décision de rejet de la demande de mise en liberté
ou déclarant fondée l'opposition du procureur du Roi
contre la décision de mise en liberté de l'interné, ne
peut être formé que par l'avocat de l'interné.

Ter herinnering vermelden wij dat, gevolg gevend aan
een voorstel in het jaarverslag 2000 (blz. 155), de wet
van 25 februari 2003 in de wet van 1 juli 1964 tot
bescherming van de maatschappij een artikel 19ter
invoegt luidens hetwelk het cassatieberoep tegen een
door de Hoge Commissie tot bescherming van de
maatschappij genomen beslissing die de beslissing tot
afwijzing van het verzoek tot invrijheidstelling van de
geïnterneerde bevestigt of die het verzet van de procu-
reur des Konings tegen de beslissing tot invrijheidstel-
ling van de geïnterneerde gegrond verklaart, alleen door
de advocaat van de geïnterneerde kan worden ingesteld.

Contrairement à l'article 19bis de ladite loi, qui
concerne l'appel de la décision de rejet de la
demande de mise en liberté et précise les modalités

In tegenstelling tot artikel 19bis van die wet, dat
betrekking heeft op het hoger beroep tegen de
beslissing tot afwijzing van het verzoek om invrij-

3 - 1453/1 3 - 1453/1



d'introduction de ce recours, l'article 19ter ne spécifie
pas les modalités d'introduction du pourvoi en
cassation.

heidstelling en dat de voorwaarden bepaalt waaronder
dat rechtsmiddel kan worden ingesteld, preciseert
artikel 19ter niet hoe het cassatieberoep dient te
worden ingesteld.

Par un arrêt rendu le 15 juin 2004, la Cour a toutefois
décidé que le pourvoi visé audit article 19ter — ne
pouvant évidemment être formé que par l'avocat tout
comme l'appel prévu à l'article 19bis— peut également
être introduit au greffe de l'établissement où se trouve
l'interné (Cass., 15 juin 2004, RG P.04 0712.N.).

Bij een arrest van 15 juni 2004 heeft het Hof
evenwel beslist dat het in voornoemd artikel 19ter
bedoelde cassatieberoep — aangezien het vanzelf-
sprekend, net zoals het in artikel 19bis bedoelde hoger
beroep, slechts door een advocaat kan worden inge-
steld— eveneens ingesteld kan worden ter griffie van
de inrichting waar de geïnterneerde zich bevindt.
(Cass., 15 juni 2004, RG P.04 0712.N.).

L'auteur de la présente proposition entend élargir les
modalités d'introduction du pourvoi en cassation en
autorisant, outre la déclaration au greffe de la Cour de
cassation, d'introduire le pourvoi par une déclaration
faite au secrétariat de la commission supérieure de
défense sociale qui a rendu la décision ou par une
déclaration faite au greffe de l'établissement de
défense sociale ou de l'annexe psychiatrique où se
trouve l'interné.

De indiener van dit voorstel wil de mogelijkheid
van cassatieberoep uitbreiden door naast de verklaring
ter griffie van het Hof van Cassatie, ook een verklaring
toe te staan op het secretariaat van de hoge commissie
tot bescherming van de maatschappij die de beslissing
heeft gewezen, of een verklaring ter griffie van de
inrichting voor bescherming van de maatschappij of
van de ervan afhangende psychiatrische inrichting
waar de geïnterneerde is opgenomen.

Ainsi, pour la sécurité juridique, la présente
proposition de loi complète dans ce sens
l'article 19ter de la loi de défense sociale.

Met het oog op van de rechtszekerheid vult dit
wetsvoorstel derhalve artikel 19ter van de wet tot
bescherming van de maatschappij aan in die zin.

Clotilde NYSSENS.

*
* *

*
* *

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article19ter de la loi du 1er juillet 1964 de défense
sociale à l'égard des anormaux, des délinquants
d'habitude et des auteurs de certains délits sexuels,
inséré par la loi du 25 février 2003, est complété par
un alinéa 2, rédigé comme suit :

Artikel 19ter van de wet van 1 juli 1964 tot
bescherming van de maatschappij tegen abnormalen,
gewoontemisdadigers en plegers van bepaalde sek-
suele strafbare feiten, ingevoegd door de wet van
25 februari 2003, wordt aangevuld met een tweede lid,
luidend als volgt :

«Outre la déclaration reçue au greffe de la Cour de
cassation, ce pourvoi en cassation peut être interjeté
par une déclaration faite au secrétariat de la commis-

«Het cassatieberoep kan worden ingesteld niet
alleen door een verklaring afgelegd ter griffie van het
Hof van Cassatie maar ook door een verklaring
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sion supérieure de défense qui a rendu la décision ou
par une déclaration faite au greffe de l'établissement de
défense sociale ou de l'annexe psychiatrique où se
trouve l'interné. »

afgelegd op het secretariaat van de hoge commissie tot
bescherming van de maatschappij die de beslissing
heeft gewezen of door een verklaring afgelegd ter
griffie van de inrichting voor de bescherming van de
maatschappij of van de ervan afhangende psychiatri-
sche inrichting waar de geïnterneerde is opgenomen. »

4 octobre 2005. 4 oktober 2005.

Clotilde NYSSENS.
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